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II
(Mitteilungen)

MITTEILUNGEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN STELLEN 
DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Keine Einwände gegen einen angemeldeten Zusammenschluss

(Sache M.8617 — Allianz/LV general insurance businesses)

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2017/C 403/01)

Am 18. Oktober 2017 hat die Kommission nach Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) entschieden, keine Einwände gegen den oben genannten angemeldeten Zusammenschluss zu erheben und 
ihn für mit dem Binnenmarkt vereinbar zu erklären. Der vollständige Wortlaut der Entscheidung ist nur auf Englisch 
verfügbar und wird in einer um etwaige Geschäftsgeheimnisse bereinigten Fassung auf den folgenden EU-Websites 
veröffentlicht:

— der Website der GD Wettbewerb zur Fusionskontrolle (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Auf dieser 
Website können Fusionsentscheidungen anhand verschiedener Angaben wie Unternehmensname, Nummer der 
Sache, Datum der Entscheidung oder Wirtschaftszweig abgerufen werden,

— der Website EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=de). Hier kann diese Entscheidung anhand der 
Celex-Nummer 32017M8617 abgerufen werden. EUR-Lex ist das Internetportal zum Gemeinschaftsrecht.

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1.

Keine Einwände gegen einen angemeldeten Zusammenschluss

(Sache M.8588 — Continental Automotive/Alstom/EasyMile)

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2017/C 403/02)

Am 21. November 2017 hat die Kommission nach Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 
des Rates (1) entschieden, keine Einwände gegen den oben genannten angemeldeten Zusammenschluss zu erheben und ihn 
für mit dem Binnenmarkt vereinbar zu erklären. Der vollständige Wortlaut der Entscheidung ist nur auf Englisch verfügbar 
und wird in einer um etwaige Geschäftsgeheimnisse bereinigten Fassung auf den folgenden EU-Websites veröffentlicht:

— der Website der GD Wettbewerb zur Fusionskontrolle (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Auf dieser 
Website können Fusionsentscheidungen anhand verschiedener Angaben wie Unternehmensname, Nummer der 
Sache, Datum der Entscheidung oder Wirtschaftszweig abgerufen werden;

— der Website EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=de). Hier kann diese Entscheidung anhand der 
Celex-Nummer 32017M8588 abgerufen werden. EUR-Lex ist das Internetportal zum Gemeinschaftsrecht.

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1.
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IV

(Informationen)

INFORMATIONEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN 
STELLEN DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Euro-Wechselkurs (1)

27. November 2017

(2017/C 403/03)

1 Euro =

Währung Kurs

USD US-Dollar 1,1952

JPY Japanischer Yen 132,69

DKK Dänische Krone 7,4424

GBP Pfund Sterling 0,89375

SEK Schwedische Krone 9,9260

CHF Schweizer Franken 1,1718

ISK Isländische Krone

NOK Norwegische Krone 9,7533

BGN Bulgarischer Lew 1,9558

CZK Tschechische Krone 25,431

HUF Ungarischer Forint 311,24

PLN Polnischer Zloty 4,2087

RON Rumänischer Leu 4,6418

TRY Türkische Lira 4,6756

AUD Australischer Dollar 1,5656

Währung Kurs

CAD Kanadischer Dollar 1,5156
HKD Hongkong-Dollar 9,3249
NZD Neuseeländischer Dollar 1,7305
SGD Singapur-Dollar 1,6063
KRW Südkoreanischer Won 1 299,46
ZAR Südafrikanischer Rand 16,4083
CNY Chinesischer Renminbi Yuan 7,8905
HRK Kroatische Kuna 7,5588
IDR Indonesische Rupiah 16 137,59
MYR Malaysischer Ringgit 4,9093
PHP Philippinischer Peso 60,056
RUB Russischer Rubel 69,4793
THB Thailändischer Baht 38,987
BRL Brasilianischer Real 3,8564
MXN Mexikanischer Peso 22,1272
INR Indische Rupie 77,0930

(1) Quelle: Von der Europäischen Zentralbank veröffentlichter Referenz-Wechselkurs.
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VERWALTUNGSKOMMISSION DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN FÜR DIE SOZIALE 
SICHERHEIT DER WANDERARBEITNEHMER

Währungsumrechnungskurse zur Durchführung der Verordnung (EWG) Nr. 574/72 des Rates

(2017/C 403/04)

Artikel 107 Absätze 1, 2 und 4 der Verordnung (EWG) Nr. 574/72

Bezugszeitraum: Oktober 2017

Anwendungszeitraum: Januar, Februar und März 2018

10-2017 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN

1 EUR = 1 1,95580 25,7661 7,44291 7,50851 309,951 4,26275

1 BGN = 0,511300 1 13,1742 3,80556 3,83910 158,478 2,17954

1 CZK = 0,0388107 0,0759060 1 0,288865 0,291411 12,0294 0,165440

1 DKK = 0,134356 0,262774 3,46183 1 1,00881 41,6438 0,572726

1 HRK = 0,133182 0,260478 3,43158 0,991263 1 41,2800 0,567722

1 HUF = 0,00322631 0,00631002 0,0831295 0,024013 0,0242248 1 0,0137529

1 PLN = 0,234591 0,458812 6,04448 1,74604 1,76143 72,7117 1

1 RON = 0,217888 0,426146 5,61413 1,62172 1,63602 67,5348 0,928803

1 SEK = 0,104017 0,203436 2,68010 0,774186 0,781010 32,2401 0,443397

1 GBP = 1,12269 2,19577 28,9275 8,35611 8,4298 347,981 4,78576

1 NOK = 0,106411 0,208118 2,74178 0,792004 0,798985 32,9821 0,453601

1 ISK = 0,00805985 0,0157635 0,207671 0,0599887 0,0605175 2,49816 0,034357

1 CHF = 0,866132 1,69398 22,3168 6,44654 6,50336 268,459 3,69210

10-2017 RON SEK GBP NOK ISK CHF

1 EUR = 4,58950 9,61385 0,890714 9,39757 124,072 1,15456

1 BGN = 2,34661 4,91556 0,455422 4,80497 63,4379 0,590326

1 CZK = 0,178122 0,373120 0,034569 0,364726 4,81531 0,0448092

1 DKK = 0,616628 1,29168 0,119673 1,26262 16,6698 0,155122

1 HRK = 0,611240 1,28039 0,1186272 1,25159 16,5242 0,153767

1 HUF = 0,0148072 0,0310173 0,00287372 0,0303195 0,400294 0,00372497

1 PLN = 1,076655 2,25532 0,208953 2,20458 29,1061 0,270849

1 RON = 1 2,09475 0,194076 2,04762 27,0338 0,251565

1 SEK = 0,477385 1 0,0926491 0,97750 12,9055 0,120093

1 GBP = 5,15261 10,7934 1 10,5506 139,295 1,29622

1 NOK = 0,488372 1,023014 0,0947813 1 13,2025 0,122857

1 ISK = 0,036991 0,077486 0,00717902 0,0757430 1 0,00930557

1 CHF = 3,97511 8,32685 0,771476 8,13953 107,463 1

Hinweis: Alle Kreuzkurse für ISK werden anhand des Wechselkurses ISK/EUR der isländischen Zentralbank berechnet.
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Bezug: Oktober-17 1 EUR in nationaler 
Währungseinheit

1 nationale Währungseinheit in 
EUR

BGN 1,95580 0,511300

CZK 25,7661 0,0388107

DKK 7,44291 0,134356

HRK 7,50851 0,133182

HUF 309,951 0,00322631

PLN 4,26275 0,234591

RON 4,58950 0,217888

SEK 9,61385 0,104017

GBP 0,890714 1,12269

NOK 9,39757 0,106411

ISK 124,072 0,00805985

CHF 1,15456 0,866132

Hinweis:  Der  Wechselkurs  ISK/EUR  basiert  auf  den  Daten  der  isländischen  Zentralbank.

1. Laut Verordnung (EWG) Nr. 574/72 wird für die Umrechnung von auf eine Währung lautenden Beträgen in eine 
andere Währung der von der Kommission errechnete Kurs verwendet, der sich auf das monatliche Mittel der von der 
Europäischen Zentralbank veröffentlichten Referenzwechselkurse der Währungen während des in Absatz 2 bestimmten 
Bezugszeitraums stützt.

2. Bezugstermin ist:

— der Monat Januar für die ab dem darauf folgenden 1. April anzuwendenden Umrechnungskurse,

— der Monat April für die ab dem darauf folgenden 1. Juli anzuwendenden Umrechnungskurse,

— der Monat Juli für die ab dem darauf folgenden 1. Oktober anzuwendenden Umrechnungskurse,

— der Monat Oktober für die ab dem darauf folgenden 1. Januar anzuwendenden Umrechnungskurse.

Die Umrechnungskurse der Währungen werden im jeweils zweiten in den Monaten Februar, Mai, August und November 
erscheinenden Amtsblatt der Europäischen Union (Serie C) veröffentlicht.
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DER EUROPÄISCHE BÜRGERBEAUFTRAGTE

Jahresbericht 2016

(2017/C 403/05)

Am 17. Mai 2017 präsentierte die Europäische Bürgerbeauftragte dem Präsidenten des Europäischen Parlaments ihren 
Jahresbericht für 2016.

Der Jahresbericht ist auf der Website des Europäischen Bürgerbeauftragten in allen 24 Amtssprachen abrufbar unter: 
http://www.ombudsman.europa.eu/de/activities/annualreports.faces
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INFORMATIONEN DER MITGLIEDSTAATEN

Mitteilung des Wirtschaftsministers des Königreichs der Niederlande gemäß Artikel 3 Absatz 2 der 
Richtlinie 94/22/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über die Erteilung und Nutzung 

von Genehmigungen zur Prospektion, Exploration und Gewinnung von Kohlenwasserstoffen

(2017/C 403/06)

Der Wirtschaftsminister gibt bekannt, dass für die auf der Karte in Anlage 3 der Bergbauverordnung (Mijnbouwregeling) 
(Staatscourant 2002, Nr. 245) angegebenen Blöcke F06c und F06d eine Genehmigung zum Aufsuchen von Kohlenwasser­
stoffen beantragt wurde.

Die Aufsuchungsgenehmigung F06c & F06d besteht aus zwei Blockteilen:

Der Blockteil F06c wird begrenzt durch die Großkreise zwischen den Punktepaaren A-B, B-C, C-D, D-E, E-F, F-G und A-G.

Der Blockteil F06d wird begrenzt durch die Großkreise zwischen den Punktepaaren H-I, I-J, J-K und H-K.

Die Punkte sind wie folgt definiert:

Punkt ° ′ ″ östliche Länge ° ′ ″ nördliche Breite

A 4 39 54,930 54 47 34,459

B 4 45 19,442 54 45 48,159

C 4 45 19,449 54 42 10,152

D 4 50 7,356 54 42 32,356

E 4 54 29,963 54 42 32,359

F 4 54 29,968 54 39 57,454

G 4 39 54,945 54 39 57,444

H 4 44 54,932 54 49 57,467

I 4 49 56,94 54 49 57,471

J 4 49 56,942 54 48 57,469

K 4 43 24,932 54 48 57,464

Die Position dieser Punkte wird in Form von geografischen Koordinaten angegeben, die nach dem System ETRS89 
berechnet werden.

Die Oberfläche des Blockteils F06c beträgt 117,9 km2.

Die Oberfläche des Blockteils F06d beträgt 11,5 km2.

Der Wirtschaftsminister fordert hiermit zur Einreichung konkurrierender Anträge auf Genehmigung zum Aufsuchen von 
Kohlenwasserstoffen in den oben beschriebenen Blöcken F06c und F06d des niederländischen Festlandsockels unter Hin­
weis auf die oben genannte Richtlinie und auf Artikel 15 des Bergbaugesetzes (Mijnbouwwet) (Staatsblad 2002, 542) auf.

Für die Erteilung der Genehmigung ist das Wirtschaftsministerium zuständig. Die in Artikel 5 Absätze 1 und 2 und in 
Artikel 6 Absatz 2 der oben genannten Richtlinie festgelegten Kriterien, Bedingungen und Auflagen sind im Bergbauge­
setz (Mijnbouwwet) (Staatsblad 2002, 542) näher ausgeführt.

Anträge können bis zu 13 Wochen nach Veröffentlichung dieser Aufforderung im Amtsblatt der Europäischen Union einge­
reicht werden und sind an folgende Anschrift zu richten:

De Minister van Economische Zaken
T.a.v. de heer J. L. Rosch, Directie Energie en Omgeving
Bezuidenhoutseweg 73
Postbus 20401
2500 EK Den Haag
NEDERLAND
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Anträge, die nach Ablauf dieser Frist eingehen, werden nicht berücksichtigt.

Über die Anträge wird innerhalb von zwölf Monaten nach Ablauf der genannten Frist entschieden.

Weitere Informationen sind bei Frau K. J. J. M. Mulder, Tel. +31 703786524, erhältlich.
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V

(Bekanntmachungen)

VERFAHREN BEZÜGLICH DER DURCHFÜHRUNG DER 
WETTBEWERBSPOLITIK

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.8654 — CK Hutchison/TMA Holding/TMA Logistics)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2017/C 403/07)

1. Am 17. November 2017 ist aufgrund einer Verweisung nach Artikel 4 Absatz 5 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates (1) die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 bei der Kommission eingegangen.

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— Hutchison Ports Netherlands BV („HPN“, Niederlande),

— TMA Holding BV („TMA Holding“, Niederlande),

— TMA Logistics BV („TMA Logistics“, Niederlande).

HPN und TMA Holding übernehmen im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b und Absatz 4 der Fusionskontroll­
verordnung die gemeinsame Kontrolle über TMA Logistics, das derzeit unter der alleinigen Kontrolle von TMA Holding 
steht.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— HPN: Die Tochtergesellschaft des Unternehmens Hutchison Port Holdings Limited („HPH“), das im Eigentum von CK 
Hutchison Holding Limited steht, betreibt Häfen und Containerterminals. In Europa erbringt die HPH-Gruppe Staue­
reidienste in Häfen in Belgien, Deutschland, Polen, Spanien, Schweden, den Niederlanden und im Vereinigten 
Königreich.

— TMA Holding: Stauereidienste (vor allem in einem Binnen-Containerterminal im niederländischen Hafen Harlingen), 
Speditionsdienste und Kontraktlogistikdienste;

— TMA Logistics: Land-, See- und Luftverkehrslösungen, Stauerei (Container und Schüttgut), Umladung, Projektladun­
gen, Lagerung und Zollabfertigung, einschließlich Containerstauung in den Containerterminals in Velsen und Ams­
terdam sowie Stauereidienste für den RoRo-Verkehr in Velsen (alle Dienste werden in den Niederlanden erbracht).

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

Dieser Fall kommt für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes 
Verfahren für bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist 
stets folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.8654 — CK Hutchison/TMA Holding/TMA Logistics

Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende Kontaktan­
gaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.8699 — CEPSA/CEPSA Gas Comercializadora)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2017/C 403/08)

1. Am 21. November 2017 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates (1) bei der Kommission eingegangen.

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— Compañía Española de Petróleos, S.A.U. („CEPSA“, Spanien), kontrolliert von der Mubadala Investment Company;

— CEPSA Gas Comercializadora, S.A. („CEPSA Gas“, Spanien), derzeit unter der gemeinsamen Kontrolle von Compañía 
Española de Petróleos, S.A.U. und Total S.A.

CEPSA übernimmt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b der Fusionskontrollverordnung die Kontrolle über die 
Gesamtheit von CEPSA Gas.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— CEPSA ist in den Bereichen i) Erdölförderung und -exploration, ii) Raffination von Mineralöl, iii) Lieferung von Kraft­
stoffen für Straßenverkehr, Luft- und Schifffahrt, iv) Herstellung von Petrochemikalien, v) sonstige Erdölderivate und 
vi) Einzelhandelsvertrieb von Gas an Kunden tätig.

— CEPSA Gas ist in Spanien und Portugal im Einzelhandelsvertrieb von Erdgas an große industrielle Kunden sowie an 
kleine und mittlere Unternehmen (KMU) und, in geringerem Maße, in Spanien im Großhandelsvertrieb von Erdgas, 
einschließlich Gashandel tätig.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

Dieser Fall kommt für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes 
Verfahren für bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist 
stets folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.8699 — CEPSA/CEPSA Gas Comercializadora

Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende Kontaktan­
gaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache M.8729 — EQT Fund Management/G+E GETEC Holding)

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2017/C 403/09)

1. Am 21. November 2017 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates (1) bei der Kommission eingegangen.

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— EQT Fund Management SARL („EQT“, Luxemburg),

— G + E GETEC Holding GmbH, bestehend aus: i) GETEC heat & power AG, ii) GETEC Wärme & Effizienz AG, iii) GETEC 
media AG, iv) GETEC shared services GmbH, v) GETEC Contracting GmbH (zusammen „GETEC-Zielunternehmen“, 
Deutschland).

EQT übernimmt im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b der Fusionskontrollverordnung die Kontrolle über die 
Gesamtheit der GETEC-Zielunternehmen.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— EQT ist ein Investmentfonds, der in Infrastrukturen und infrastrukturbezogene Vermögenswerte und Unternehmen 
in Nordeuropa, Kontinentaleuropa und Nordamerika investiert.

— Die GETEC-Zielunternehmen sind auf Energie-Contracting in Deutschland und in den Niederlanden spezialisiert.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusions­
kontrollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

Dieser Fall kommt für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes 
Verfahren für bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist 
stets folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.8729 — EQT Fund Management/G+E GETEC Holding

Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende Kontaktan­
gaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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